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AHHOTALIUA

BBenenne. OOpsiz KapenbCKOil CBaIbOBI COMPOBOXKAATICS MCTIONTHECHUEM Pa3INYHBIX (DONBKIOPHBIX MPOU3BEACHHUH, KO-
TOpBIE, BBITIONHSAS ONPENENEHHYI0 (DYHKIIHIO, SIBIISUTNCH OTPAXEHUEM puTyaia. B mpeuoxeHHoil craTse, onupasich Ha TeK-
CTBI KapeIbCKUX CBA/ICOHBIX PYH, PACCMATPUBACTCA, KAKMM 00pa30oM B HAPOTHOM TPAJUIIMK y HEBECTHI ITOCIIE 3aMYKECTBA
TIPOMCXOMMII MIPOIIECC M3MEHEHNUSI CEMEITHO-POIOBOTO CTaTyca. Tema paccTaBaHHsI ¢ POAUTEIBCKAM JIOMOM U POJOM TIPE-
CTaBJICHA B AHAJM3MPYEMBIX TEKCTaX Uepe3 YCTOMUMBBIC MOTHBEI M 0OPa3bI.

eanb: omupasick Ha TEKCTOJOTHYECKUN aHAIN3 C TMPUBICYCHHEM 3THOTpa(uIecKoro KOHTEKCTa, pacCMOTPETh perpe-
3EHTALNIO 00pa3a MOJIOAOH JKEHBI, a TaKKe 00pa3bl APYTUX MEPCOHAKEH, PACKPHIBAIOMINX CO3/IaHNE HOBBIX POACTBEHHBIX
OTHOIIEHHH.

MarepuaJbl HccIel0BAHMS: apXUBHBIC U OMyOIMKOBaHHBIC BAPUAHTHI KAaPEJIBCKUX CBAACOHBIX PYH, 3a()MKCHPOBAH-
HBIX B TEYCHHE BTOPOH MOJIOBUHBI XIX — mmepBoii moaoBruHB XX Beka. COITyTCTBYIONIMMH HCTOYHUKAMHU CTaJIN THAICKTHBIC
CJIOBApH KapelbCKOTO SI3bIKa, PA3HOKAHPOBBIE COOPHUKHN (POITBKIIOPHBIX TEKCTOB.

Pe3ysbTaThl H Hay4Hasi HOBH3HA: Pe3ynbTaToM MPOBOJMMOTO HCCIIEIOBAHMS SIBIISIETCS BBISIBIICHUE U OTIMCAHNE CIOXKE-
TOB, MOTHBOB, TO3THYECKUX (POPMYIT M IPUEMOB, XapaKTEPU3YIOIINX CTATYC MOJIOAOH KEHBI B IOME My’Ka M PaCKPBIBAIOIINX
MIPOIIECC YCTAHOBJICHHS HOBBIX POJICTBEHHBIX OTHOIICHMH. HayduHas HOBH3HA CTAaThM 3aKITIOYACTCS B TOM, YTO MaTe€pHal
KapeNbCKUX CBaJEOHBIX PYyH B KAUECTBE CAMOCTOSITEIIBHOTO OOBEKTA MCCIICOBAHNS TIPUBIICKACTCS BIIEPBBIC. AHAIN3UPYe-
MBbI€ IMEHOBAHUS 1 MOTHB MPUOOIIEHNUS K POAY PACCMATPUBAIOTCS ¢ IPUBJICUYCHUE JIMHTBUCTHIECKUX 1 3THOTpaduiaecknx
HCTOYHUKOB, YTO MO3BOJISIET HAUOOJIEE TIOTHO PACKPBITh UX CEMAHTHUKY.

Kniouegvie cnosa: GpombKIOpUCTHKA, KapeIbCKUH (HOIBKIIOP, KapeTbCKne CBafcOHbIE PyHbI, MOTHB YCTAHOBJICHUS POAI-
CTBEHHBIX OTHOIICHNUH, KapeIbl.
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ABSTRACT

Introduction: the ceremony of the Karelian wedding was accompanied by the performance of various folklore works,
which performed a certain function and were a reflection of the ritual. The article, based on the texts of the Karelian wedding
runes, considers how the process of change of the family and kin status by the bride after marriage took place in the folk
tradition. The theme of parting with the parental home and kin is presented in the analyzed texts through stable motifs and
images.

Objective: to consider through textual analysis with ethnographic context the representation of the image of a young wife
and the images of other figures exposing the establishment of new kinship relationships.

Research materials: the archival and published variants of Karelian wedding runes recorded during the second half of
the XIX —first half of the XX centuries. Additional sources are the dialectal Karelian dictionaries and collections of folklore
texts of various genres.

Results and novelty of the research: the result of the study is identification and description of the plots, motifs, poetic
formulas and methods that characterize the status of a young wife in her husband’s home and describing the process of
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establishment of new family relations. The scientific novelty of the article lies in the fact that the material of the Karelian
wedding runes is used as an independent object of research for the first time. The analyzed names and the motif of
establishment of new family relations are considered with the help of linguistic and ethnographic sources, which allows us

to fully reveal their semantics.

Key words: folklore studies, Karelian folklore, Karelian wedding runes, motif of establishment of new family relations,

Karelian people.
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Beenenne

Pa3sHOXkaHPOBBIE TEKCTHI: EUTH, COJIBHBIE U T'PYyII-
MOBBIE NIPUYUTAHMSI, CBaJIeOHbIE PYHBI M CBa/IcOHbBIC
MIECHU JINPUYECKOTO THUMA — SBISUINCH OCHOBHBI-
MU KOMIIOHEHTaMHU BepOaJbHOr0 Koja KapeabCKOM
cBaapObl. [lpuuém, mpuuuTaHus OBLTH CBSI3aHBI C
JIOKyCOM HEBECTBI, C XOJIOM OOpsAA0BOrO JeicTBUS
B JIOME IIPOCBAaTAaHHOM M ObUIM OOpaIIeHBI K HEBe-
cte win e€¢ 6au3kuM. CBajieOHbIe IECHU, PABHO KaK
U CBa/IeOHBIE PYHBI, COOTHOCHIINCH KaK C JIOKyCOM
HEBECTHI, TaK M C JIOKYCOM XEHHXA, T. €. OHU MOIIIN
UCTIONTHATHCS KaK HEBECTe, TaK M JKeHUXY. [IpocTpan-
CTBEHHO-BPEMEHHbIC TPaHMIIbI (PYHKIMOHUPOBAHUS
9THUX NPOU3BEICHUI 3HAUYUTEIBHO IUPE — OT CBATOB-
CTBa, MPOBOAMMOIO B JIOME€ HEBECTHI, 0 MPUBOIHO-
ro croja B goMe xeHuxa. CBagcOHbIe EHrd, B CBOIO
odepe/ib, ObITH CBA3aHbI C 00Pa30M KEHUXA U COMpS-
KEHBI C MEePUOIOM IOJATOTOBKU K ITOMCKY HEBECTHI.
Tak unu uHave, BCe yKa3aHHbIE TEKCTHI SBISIOTCS
MapKepaMH OOpSI0B «IIepexoa», MPU KOTOPBIX Yy
OCHOBHBIX NEpPCOHaXeH cBageOHOro puryana (y He-
BECTHl M >KEHHMXA) MPOMCXOAUT MU3MEHEHHE OJHOTO
OTIpeIeIEHHOTO CTaTyca Ha JIPYroil.

B xoHTekcTe cBameOHOTO 00psaa y HEBECTHI IPO-
HCXOAMT TPOMHAsl CMEHA CTaTyCOB: MeHseTcs e€ pu-
3HOJIOTHYECKOE, CEMEMHO-POAOBOE M COLUAIBHOE
nonoxenue [26, 271]. IlpumeuarenbHo, YTO B TEK-
CTax KapeIbCKUX CBaAeOHBIX IUIaueii Hanboee moi-
HO TpeJICTaBlIeHa TeMa PacCTaBaHMUs HEBECTHI C BO-
JIel/KpacoToi/UMEeHeM, TOT/Ia KaK B PsAJe CBaIeOHBIX
pyH Hambosee ITyOOKO pacKpbIBaeTCsS MOTHB pasily-
KH HEBECTHI C IOMOM, POJIOM U IPHUCOEINHEHNUS e€ K
«ayxomy poay» [31, 63].

Ilenp HaCTOALIEH CTATBU — AaHAJIA3 YCTAHOBJICHHUS
POACTBEHHBIX OTHOIIEHUI Ha MaTepualie Kapeib-
CKHX CBaJIecOHBIX pyH. B Xozme mccnenoBanus mpen-
MOJIaTaeTCsl PEHIMTh CIEAYIOUIUE 3a/lauu: PaccMo-
TPETh COXPAaHUBIIMICS B CBaJeOHBIX PyHaxX MPOIECC
YCTAHOBIIEHUSI CEMEIHO-POJICTBEHHBIX OTHOIIECHUM
MEXKIY MOJIONOM KEHOW M CEMbEH My»Xa, BBIIBUTH
orpeieN€éHHbIe MOTHUBBI M 00pa3bl KapeabCKUX CBa-
NeOHBIX pPyH, OTOOpaKaroIIye JaHHBIA TPOIIeCC.
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Teopernueckoii 6a3oit sBisrOTCA padoTsr JI. Oun-
con u C. Anonnesoii [18], FO. F0. Cypxacko [24,
25], A. K. Baitbypuna [1], T. A. bepamram [2],
A. B. T'ypst [5], kacarommecs: nmpoOneMbl craryca
JKCHIIMHBI M €T0 W3MEHEHHH B KOHTEKCTE pa3iinud-
HBIX OOpSJIOB, a Takke (PyHIaMEHTaJbHBbIE HCCIIe-
noanusi B. S1. Ilponma [19], E. M. Menerunckoro
[17], B. I1. Kep6enute [10], T. B. Kpatomkunoii [13],
C. M. Tosncro#t [26] u np., pacCMaTPUBAIOIITUX JTaH-
HYI0 Ipo06jeMy Ha IpHUMepe BOJIIEOHBIX CKa30K U
MIPUIUTAHUN.

HayuHast HOBM3HA HACTOSILEro HCCIEJOBaHUS
3aKII0YAETCS B TOM, YTO HA MaTepualie KapeabCKUX
cBaJIeOHBIX PyH BIEpBbIe pa3paboTaHa Tema ycTa-
HOBJICHUSI POJICTBEHHBIX OTHOIICHHWI, HE HaIIe[-
mas A0 CHX IOp peaju3auuu B (OJIBKIOPUCTHUKE.
Kpowme Toro, nuccienoBanue mpoBOAUTCS C MPUBIIE-
YEHUEM JaHHBIX CMEXHBIX HayK: 3THorpapuu u
JUHTBUCTUKHU. AKTyalbHOCTh 0003HAaYE€HHON TPO-
OeMbl IPOJUKTOBAHA IOBBILIEHHBIM HHTEPECOM
CIEUAIIMCTOB Pa3IMYHBIX 00JacTel K HHCTHTYTY
polcTaa.

TeopeTrnueckas 3HAYMMOCT pabOTHI OTIpeIeTsIeT-
Csl Te€M, 4TO B HEW OXBau€H KpyT paHee HeJOCTaTOYHO
U3y4YEHHBIX BOIPOCOB, B YACTHOCTH, ONMUCaH o0pa3
MOJIOAYXH C MPHUBJIEUEHUEM KaAPEIbCKUX (POIBKIIOP-
HO-ITHOTpapUUECKUX HMCTOYHHUKOB, MPECTaBICHA
XapaKTepUCTHKa BHYTPUCEMEMHON KOMMYHHKALUU
MEXTy HEBECTKOH M YJIeHaMH HOBOTO /s He€ poja
MyXa.

[IpakTHyeckas 3HAYUMOCTH UCCIIEAOBAHUS COCTO-
UT B TOM, YTO BBISIBIIEHHBIE JAHHBIE CMOT'YT YTOUHSATh
UMEIOIINECs CBEJCHHUS B O0IACTH CEMEHHBIX OTHO-
HIEHUH.

Marepuajiabl 1 METOIBI
Marepuanamu JUIs HCCIIEA0BAHUS MOCTY KN ap-
XMBHbBIE U OIMYOJMKOBaHHBIE BapUAHThl KapelbCKUX
CBa/ICOHBIX PYH, 3a()UKCHPOBAHHBIX B TEUCHHE BTO-
poii monoBuHbl XIX — nepBoil monoBuHE XX BEKa.
Pannue 3anmcu ObUIH MPOW3BENCHB (DUHCKUMH HC-
ClIeZIOBaTeNsIMHU, TNO30HUE — yuéHbIMU HMHcTHTyTa
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s3pIka, nutepatypel u uctopuun KapHI[ PAH. lo-
MOJIHUTEIbHBIMA HCTOYHUKAMHU CTaJU PA3IUYHBIC
JIUAJIEKTHBIE CIIOBAPH KapeJIbCKOTO SA3BIKA, a TAKXKE
pa3HOXKaHPOBbIE COOPHUKHU (POIBKIOPHBIX TEKCTOB.

B xone Hanucanusi cTarbyu MCHOJIB30BaH PsiJi Me-
TOIIOB: ONMCATEIbHBIA, METOJ, TEKCTOJIOIMYECKOTO
aHaJIM3a, CPaBHUTEIbHO-TUIIOJOTUYECKHM, 8 TaKXKe
METOJ/I KOMILJIEKCHOTO PAacCMOTPEHHUsT (POIBKIOPHBIX
SIBIICHU.

Pesyabrarsl

Apean pactpocTpaHeHHUs CBaJIcOHBIX PyH Orpa-
HUYMBACTCSl CEBEpPHBIMU paiioHamu PecnyOnuku
Kapenusi, rme mpoxuBajam HOCHTENH COOCTBEHHO
KapenbCKOro Hapeuus KapesbcKoro ssbika. K naH-
HOU S3BIKOBOM Tpyrmme oTHocutcs KaneBanbckuid,
Jloyxckuit, benomopcknii, Mye3epckuil palOHBI.
NMeHHO Ha 3TOH TEppUTOPUM Ha MPOTIKEHUU
XIX-XX BekoB cuiiaMu (PUHCKUX U POCCHUCKUX
y4EHBIX BeJlach aKTHBHAs coOuparenbckas pabo-
Ta. MMmeroniyecs B HalleM paclopsKEHUU TEKCThI
CBaJI€OHBIX PYH MOKHO YCJIIOBHO pa3ZeliuTh Ha JBE
TPYNIBL: UCIIONHIEMbIE B JIOME HEBECTHI U HCIIOJ-
HsieMble B JIoMe keHuxa. K mocienHeil oTHOCITCS
LUKJ CIOKETOB, OObEIMHEHHBIH OOIIMM Ha3BaHU-
eMm «Mup xman HOBONyHUs» («Miero vuotti uutta
kuuda»), OCHOBHOW TEMaTHKOH KOTOpOro Oblia
BCTpeYa MOJIOJIOH JKEHBI.

B GonpmmHCTBE BapHaHTOB 3aBs3Ka paccMarpH-
BaeMbIX CBaJIEOHBIX pyH 0Opa3HO OIUCBIBAET 3TO CO-
OBbITHE U YKa3bIBAaCT HA €r0 3HAUUMOCTb:

Miero vuotti uutta kuuta,
A talo nuorta morsijanta,
Niin kuin pdivyi nousijaista,
Niin kuin pdivyd nousijaista’.

Mup k1a;m HOBOTO MecsIa,
JloM KJ1am MOJIO/IYIO HEBECTY,
Kak coiHIia Bocxoasiiero,
Kak conHIa BocxoAsimero?.

BaxHOCTb MOSIBIIEHUS] HEBECTKH B CEMbE JKEHHXA
MPOCMAaTPUBAETCS Yepe3 CHMBOJIUYECKUE CpPaBHH-
TeJIbHBIE (POPMYJIBI, OHA ObLIa HEOOXOUMA, KaK «IIPO-
CMOJICHHAS JIOZKa» UM «IIPOCMOJICHHBIE CAaHW»:

Miero vuotti uutta kuuda,

<..>

Vezi tervaista venehtd,

Lumi tervaista regii. [32, II, 552]

Mup k1ar HOBOro MecsIa,
<..>

Bona — mpocMoneHHOH J0KH,
CHer — MPOCMOJICHHBIX CaHEH.

[Ipuxona cHOXM OXXHMJAJIM HE TOJBKO BCE UJICHBI
0ombIION ceMbu cynpyra: «Vanhoilta silmdtki valu,
/ Ikkunoilta katsuessa, / Nuorilta jalatki vaipu, /
Rantatietd joussessa»® °Y cTapyKoB Ti1a3a npocie3u-
much, / Iloka cMOTpenu B OKHO, / Y MOJIOJBIX HOTH
ycranu, / [loka Geramu mo Oepery’; HO M JoMaril-
HUE KUBOTHBIC: «Lehmdt vuottau aivoin ammuin /
Aika vihkon antajua»* ‘KopoByIiika 3aaanach paHo
yTpoM / TOH, KTO OyJeT JaBaTh eif ceHa oXamlKamu’;
TaKXKe pa3Hble yacTu u30bl: «Pirttiki perin pyordhteli
/ Sincci Siipyin Siirteleksi, / Skidkd Selkid Selteli»’
‘laxxe n30a kak-To Kpyrom mnonuia, / CeHu, Kak Ha
KpBUIBbSIX 3allleBENWINCh, / U maxe qykKa B JBEPAX
C/IBUHYJIACh .

Kaxk u3BecTHO, B x0/1e CBa1eOHOTO 00psia Mpouc-
XOJIUT yCTaHOBJIEHHE HOBBIX POJCTBEHHBIX OTHOIIIE-
HUI: MOJIO/ast )keHa KaK MpPeICTaBUTENIb HHOTO MHpa
BXOJIUT B JIOM MY’Ka, IJIe Uy>KUMHU JUIs He€ SBISCTCS
u pox, u gokyc [1, 75-76; 2, 76—121]. B xapenbckoii
TpaauIK MPUOOIIEHNE K HOBOMY IPOCTPAHCTBY U
HOBOMY COIIMYMY IPOUCXOAWIO OOBIYHO B TEUECHHE
mectu Henelb. CXOXKUM TMMUHATBHBIN TIEpHo Te-
PEKUBAIOT POKEHUIIBI, TTOSBUBIIUECS HA CBET MIla-
JICHIIBI U yIIEAIINE B HTHOW MUp ycomiue [6, 216; 4,
155; 11, 174-194; 25, 36, 37, 43, 48, 113].

OOpsiapl Tepexofa HAILIM CBOE OTpaKCHHE B
Kapesos3bIYHOM JIEKCHKE, B YaCTHOCTH, B CIIOCO-
0ax HOMHUHALIMM >KCHUIMHBI, BBIIIECAIICH 3aMyX M
rnepeexaBuield B oM Myxa: M3BecTHO, UTO B CeMbE
MYyXa MOJIOZYIO )KE€HY YK€ He Ha3bIBaJIU 110 UMEHHU.
B Gonbiioit cembe kK Hel yalie BCero oOpalaiuch,
KaK K HeBecTke (kap. min’'n’a, neveskd). Myx 3Ban
e€ 1o poxkaeHusi peO&Hka morzien, mucoi ‘MoIo-
JMIa, MOJOoAyXa', 3TO HAaWMEHOBAHUE COXpPaH-
JIOCh, €cli TIepBbIM ¢ peOEéHkoM ObuT chIH. [locie
poXIeHus: aodepu e€ yxe HasbiBanu akka ‘6aba’.

! Hayunslii apxus Kapesnbckoro Hayutnoro nenrpa PAH (nanee HA KapHI[ PAH). @. 1, om. 2, xomt. 26-2/7 (dhonbriiopHsie 3amucu 1948 1).
2 351ech U 1aliee IepeBoj] C KapelIbCKOro si3bIKa BBINOJIHEH aBTOPOM cTathil — B. M.

* HA KapHII PAH. ®. 1, on. 2, komn. 17/5 (ponbknopusie 3amucu 1941 ).
+HA KapHL[ PAH. ®. 1, om. 2, xomut 14/12 (donbkinopusie 3amucu 1939 r.).
> HA KapHI[ PAH. ®. 1, om. 2, xom1. 28/202 (¢onbkinopHsle 3amucu 1956 r).
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Kpome Toro, y xapenoB cyiiecTBoBai 0Obluail Ha3bl-
BaTh JKCHILMHY, IEPEIIEANIYIO B CEMbIO MY>Ka, HE 110
e€ COOCTBEHHOMY UMEHH, a IO IMEHU MY>Ka HITU CBE-
Kpa, Harpumep, Puavilan naini ‘xena IlyaBuna’. Ilo
JPYTUM CBEIECHUSM, «MOJIOJYXY B JIOME MyXa CHa-
yaja IeCTh HEAENb Ha3bIBAJIM HEBECTOW, MOTOM €€
Ha3bIBaJIM HEBECTKOM, HEBECTKOW Ha3bIBAJIU BCE, BCS
CEeMbsl, TOJIBKO MY3K Ha3bIBaJl IO UMEHW» — «nuorikko
on mieheldssd ensin 6 viikkoa morsiamena, sitten
hdntd aletaan kutsua neveskdksi. Neveskdksi Sanottih
kaikki, koko pereh, mies vain Sanoi nimie mydte»
[29, III, 483]. Yka3zaHHble NpUMEpbl HAIJISIHO Jie-
MOHCTPHPYIOT, YTO NMPHUOBIBILIAS B JOM MY>Ka MOJIO-
Jlast )KEHa HE TOJIBKO Tepsiia CBA3b CO CBOEH CeMbei,
HO TIPaKTHYECKH JIMIIATACh CBOETO COOCTBEHHOTO
“MeHU. B TekcTax KapenbCKoW CBaJicOHOW JMPUKH
YIOMHHAHUE O TakoM O0bIYae BCTpedaeTcs JMIIb
B OJIHOM BapuaHTe cBajcOHON pyHbI [28, 228]. On-
HAaKo, B CBaJIcOHOM M033UM MXKOp, HAPOAA, KOTOPBII
TeHETUYEeCKH OBUI TECHO CBS3aH C KapelaMH, Mo100-
HOTO pojia MPUMEPHI 3aUKCUPOBAHBI B OOJIBIIIEM KO-
JIMYECTBE BApUAHTOB:

Kui kassa kaotetaa,

Nimi toine muutetaa. <...>
Nimi toine nostetaan,

Papin pantu heitetdén. [30, 347]

Korga xocy oTHUMYT,
Wwms npyroe namayT.

Wwms ppyroe nanyr,
ITormom nanHO€ OTHUMYT.

AHaJIOTHYHBIA 00BIYAl TONYYHJI pacripocTpa-
HEHHE U B CEBEPHOPYCCKOW TpPaJMINH, TJE IS
HOMMHAIIUHM JK€HBI CHhIHA AKTUBHO WCIIOJIB30BAU
TepMHUHBI HEBECTKA, CHOXa, Mojojka. OIHAKO C Te-
YEeHHWEM BPEMEHH MPOUCXOAMI 0OpaTHBIN mporecc:
OBITYIONIME TEPMUHBI POJICTBA MTOBCEMECTHO CTAIIN
3aMeHAThbCs TUUHbIMU uMeHamu [9, 164]. Cornac-
HO COOCTBEHHBIM HAOIIOACHUSIM, B KapeNIOsI3bIYHOM
cpejie MpoLecC 3aMEIIeHHs] YKa3aHHBIX TEPMHUHOB
Ha UMsI 3aKOHYHJICS JTOCTATOYHO MO3/IHO, TPUMEPHO
B KoHI[e XX BEKa.

VYTpata UMeHM HEBECThl OTOOPA3WIACh TAKKE U
B TIPUYETHOW Tpamuiuu. PaccmarpuBas TecThl Ka-
PEeNbCKUX MPUUUTAHUM, 3aMedaeM, YTO IIMPOKO YTIO-
TpeOnsieMble Kap. cloBa nimi, nimyt, nimiset ‘UMsl,
MMEYKO, MMEYKH TOXJICCTBECHHBI JIEBHULEH BOJIC,
JIEBUYECTBY. YKa3aHHbIE JIEKCEMbI SBIISIOTCS YaCThIO

¢ ®A VAJIM KapHLI PAH 2609/7.
7HA KapHI] PAH. ®. 1, on. 2., koyut 35/92 (donbknopusie 3anucu 1937 r).
8 HA KapHILI PAH. ®. 1, on. 2, xomn. 17/5 (ponskiopusle 3ammcu 1941 r).
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CIIOKHBIX CJIOB: osranimyset ‘SUMEHb-UMEUKH’;
kananimyset —‘xypunia-umeuku’ [22,221]. B nannom
cllydae TIOTeps MMEHH O3HadaeT MPOIIaHue C JIeBU-
Yybeil BOJIEH, UM yTpaTy MPEKHEro craryca:

«Anna ualtovetysih aijah luajittelen aijan nuoret
allinnimyseni, kun oli aijan viimeiset jo allikylyset»
‘«Jlaii-xa crynry B BOJY Ha BOJHBI CBOE MOJIO/ICHb-
KO€ MMEYKO YTOUKU-MODPSIHKH, Belb OblIa 3Ta MO-
cienHsist 0aeHKa yTouku-MopsHKU» [8, 110].

ITo cnipaBeanuBomy 3amedanuio A. B. I'ypsl, «1po-
THBOCTOSTHHE JIBYyX POJIOB OCMBICIISIETCS B CBaIeOHOM
00psiie KaK OMMO3UIHSI CBOU — dyxkoi» [5, 116]. Cxo-
’Kasl KOJUTM3MS, BBIPAKAIOIIASACS B CPAaBHEHUU CBOETO
U HE CBOEro IPOCTPAHCTBA, K IPUMEPY, CBOETO U HE
CBOET0 JIOMa WJIK JIBOPA, OTYETIIMBO MPOCMATPUBAETCS
B TEKCTaX KapeJIbCKUX CBA/ICOHBIX PYH:

Et ole muamos$ manterilla,
Etka tuattos tanterilla,
On kylén pistyé pihoja,
TaSasija tanterija®.

He y matepu Tenepsb Thl,
He x oty Bo ABOp BoIILIA,
31ech CTOST I0Ma UyXKHUe,
31ech MIUPOKHUE TBOPHI.

Piha on as$Selda pitembi,
Kynnys hirttd korgiembi’.

TyT Ha war ABOpPHI AJIMHHEE,
Ha Benen noporu BelIIE.

[Ipuuém, uykue ABOPHI NPAKTUYECKH BCErnaa
HIMpE U AJIMHHEE CBOMX, a IOPOI'M JOMOB HEIIPEMEH-
HO BBIIIE. YKa3aHHBIC TPU3HAKH SBISIOTCS MapKepa-
MH HOBOTO 4Y>KOT0 IPOCTPAHCTBA.

3a4acTyl0 B aHAJIM3UPYEMBIX BApUAHTAX Kapelb-
CKUX CBaJIeOHBIX PyH MPOUCXOAMIIO COTIOCTABICHUE
CBOETO U HE CBOETO pacHopsaka B JOME, B CEMbE:

Toisin toissa taloissa,
Toisin mailla vierahilla
Ei kuin ei emosi koissa,
Eiki isds kartanoissa®.

ITo-gpyromy B HOBOM a0ME,
ITo-apyromy Ha 4yy>Koi 3emie,
He tak, kak B noMe marepu,
He Tak, xak B ycanp0e y oTna.
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[Tpu3HaKM WHOMHPHOCTH JOMa J>KCHHXa U €ro
MPEJCTABUTENCH BBISBISIOTCS TaK)K€ B HOMUHAIIMASAX
OCHOBHBIX TIEPCOHAXKEH dyXoro poaa. B Texcrax ka-
PEIIbCKUX CBAICOHBIX PYH OHM TPE/ICTABIICHBI B BUJIC
aTpuOyTUBHBIX CIIOBOCOYETAHUH, O0Opa30BaHHBIX
MPU TIOMOIIY TTOCTOSHHOTO JIUTETa «4YXOH/as» U
pa3IMYHBIX CUMBOJIOB C TaK Ha3bIBACMBIMH HU3KH-
Mu obpazamu [21, 251]. 3agacTyio CBEKpOBb — 3TO
«ayxas 0a0bka» W «MeIBEIUIa B IOMAIOIBE, CBEKD
— «4YXKOH CTapHK» «BOJK B YIUIY», JIEBEPb — «3Mes
BO3JI€ TIOPOTa», 30JI0BKAa — «TBO3/Ib B CTeHE». MIMeH-
HO 3TH MTEPCOHAKU CTAHOBATCS «OMACHBIMIY JIJISI MO-
JIOZION HEBECTKH:

Ukkon suzin ulahusta,
Siula piddy varata.
Akan karhun karjahusta
Siula pidédy varata.
Kyvyn kylmijé Sanoja
Siula pidédy varata.’

Boiubero Bost cBekpa

Tebe Hamo OOATHCS.
CBEKpOBHU MEJIBEKBETO PHIKA
Tebe Hamo 60sTHCA.

eBepst NenstHbIX CIIOB.
Hano 6osThCs.

Heckonbko cnoB ciemyer ckazarb O BCTpedaro-
LIMXCSI B AHAJIM3MPYEMBIX TEKCTaX TaK Ha3blBae-
MBIX HM3KUX 00pa3ax, K YHCIy KOTOPBIX OTHOCSTCS
o0pa3bl BOJIKA, MEIBENs, 3MeH. B Kapenbckoil Tpa-
JUIMKA 00pa3 MenBeAsl MOJMCEMAaHTUYEH, Hapsy ¢
JPYTUMH 3HAUEHUSIMH OH XapaKTepU3yeT 3JI0r0 4ue-
JIOBEKA, KapeJbl TOBOPAT: «kacot ku kondii» [27, 86]
‘CMOTpHUIIIb, KaK MeIBeAb , «kolmepidhine kondii»
[27, 86] moci. ‘TpEXronoBbI MeIBEIb = 3JbIICHD ,
«koinkondii» [27, 86] ‘nomaniHuii MeIBEb = 3IIbI-
JIeHb’ U T. A. Bonk cumBOIM3UpYyeT CBapiuBOIO,
MPUIUPYUBOTO YEIOBEKa, TOBOPST: «Suu on avvoi ku
hukal, horohottau avokeroi» [29, 11, 326] ‘por, kak y
BOJIKA, KPUYHT CBAPJIMBBIA’ U T. 1.

3Mer0 B (QONBKIOPHON TpaguluY, B TOM YHCIE U
KapelbCKOH, COOTHOCST C TMOTYCTOPOHHHUM MHPOM.
Tak, Hampumep, B KapelbCKOM IOXOPOHHOHM IIpH-
YEeTHOM TpaJuIMU NpU ONUCAHUU ITYTH B MUP MHOM
BCTpEYAETCs YIMOMUHAHHWE, YTO «JIyllla YMEpIIEero

MIPOXOAMT Yepe3 HEeNMpOXOIUMbIE Jieca U TONKHe 60-
JI0Ta, B KOTOPBIX NpuTaniauchk 3men» [12, 49]. Jlio-
OOMBITHBIM, HAa HAIl B3I, SIBISETCS CpPaBHEHHE
30JI0BKU C T'BO3JIEM B cTeHe. BepositHo, 00ycioBiu-
BAIOIINM B TIOSIBJICHWE CPaBHEHUI JeBEph — 3Mes,
30JI0BKa — I'BO3/lb B CTEHE SIBJIETCS HE CKOJIBKO MX
MPUYACTHOCTH K POy My»Xa, a, BEPOSITHO, XapaKTep
YCTaHOBJICHUS] KOMMYHUKAIHA MEXy STHMHU TIEPCO-
Ha)KaMHU: KaK M3BECTHO, JEBEPsS] M 30JI0BKH Ipecie-
JIYIOT HEBECTKY.

OmHUM W3 OCHOBHBIX MPHU3HAKOB B CUMBOJHMKE
MeJBe/s, BOJIKA U 3MEU SBJISAETCS UX NPUUUCICHUE
K KaTeropuM «4y>koil», B HapOJIHOM MHUPOIIOHU-
MaHHH 3TH 300MOp(HBIE U XTOHUYECKHE 00pa3bl
OCMBICJISIIOTCS KaK TakoBble. B Hamumx npumepax
«Uy)KHUMU» SBISIOTCS BCE MPEICTABUTENM pojaa
Myxa. OJTHaKO B CBaJICOHBIX pyHaX, Ha HAI B3IVISI,
YKa3bIBaeTCS HE CTOJIBKO Ha MPUHAIC)KHOCTH UX K
JIpyroil HOBOM emi€ moka il HEBECTKU COLUallb-
HOU TpyTIe, CKOJIBKO Ha YCTAaHOBIICHHE B3aUMOOT-
HolleHu mexay Humu. Kpome toro, nosiBieHue
Ha3BaHHBIX yNOJ00JIE€HUN MOXET yCUIMBATh Hera-
TUBHYIO OIIEHKY 3THX MEepCOHaXel, KoTopas u3Ha-
YaJbHO XapaKTepHa TaKUM TEPMHUHAM Kak CBEKp,
CBEKpPOBb U T. 1. [3, 34].

Hogoe, «HEe cBOE» MPOCTPAHCTBO ¢ OMACKOM MpH-
HUMaeT MOJIOYXYy: «HEIOBOJIbHA KIafoBas, MOpOr
OTBOPAYMBACTCSI, IBEPHAsI PyUYKa CBEpHYIach B por»'’.
st Toro, 4yToObl obecneunTs cede Onmaronomydne B
HOBOM CeMbe M HE OKa3aTbCsl B IOJIHOM IOJYUHEHUU
y My)Xa U €ro pOJHH, HYKHO ObUIO COBEpIINUTH DAL
anOTPOIIENYECKHUX JCUCTBUI: MOAHATHCS U3 TTOBO3KH
(vm m3 JTOKKM) €3 TOMOITH JAPYTHX, «HACTYIHTH OJI-
HOW HOTO Ha CTYNEHBKY, 4T00 CTYINEHbKa MpOBaJIH-
JIach, IPYToOi — Ha 3eMITIo». TakuM criocoOOM HeBecTa
CTpeMuIIach 00ecreunTh cede eCiy HEe TOCIOACTBYIO-
iee, To XOTs Obl 3aMETHOE MOJIOKEHUE B HOBOW ISt
He€ ceMbe MyrKa IPU BCTYIUICHHUH B ero oM. [lomimo
OIMCAHHBIX JIEHCTBUH, MepecTynas MOpor, MOJIojast
JKEHa 4yTh CIBIIIHO TpousHocuna: «Hukka pertih,
lambahat laucan alla» ‘Bonk B 130y, OBIIBI — IO/ JIaB-
Ky!” IlogoOHbIe PUTOBOPHI OBLIH 3aUKCUPOBAHBI U
Ha Pycckom CeBepe: HeBecTa, B IIEPBbIM pa3 3aiiisl B
JIOM K JK€HHXY, TIpUroBapuBaia;: «Bosk B n30y, OBIIbI —
BOH, x03s1iika npumial» [15, 237].

[Ipuexas B 10M My»ka, MOJI0/1asl ’KE€Ha Mepe/IBUra-
eTcst 1o 1BOpY (10 HOBOMY /ISl HEE TIPOCTPAHCTBY)

® Kopenbckas Hapomnas mecus, Ne 151, 102 (manee — npu nuruposannu Kapenbckas Hapoguas necHs (cokparnenno — KHIT); mepsast mudpa — HOME
P p p p p p p P p P

TEKCTa, BTOPasi — HOMEP CTPAHUIIBI).

1" HA KapHLI PAH. @. 1, om. 2, koyut. 26-2/10 (¢osnbkiopusie 3anucu 1948 r.).
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TUXOH MOCTYIbIO I'YCBIHU WJIK YUPKA, UTO, BEPOSITHO,
CHMBOJIM3HUPYET €€ HEMIOJIHONPABHBIN CTaTyC:

Astu hanhen askelilla,
Taputa tavin jaloilla.
Néité oiestyjd pihoja,
Apen suamia pihoja,
Anopin asettamia.'!

Crynaii maxkamu I'yChIHH,
Tomaif HOXKAMU YUPKA,
[To 3TuM npsAMBIM ABOpaM,
IIo nBopam cBekpa,

ITo 3emite CBEKPOBH.

YronobieHue HeBecThl NTUIlE (JieOeIt0, TyChIHE,
YUPKY) HIHPOKO PACIIPOCTPAHEHO B KapEIbCKUX CBa-
nebnbix Tekcrax [20, 50-52], monodHast OpHUTOMOP-
(HAsT CUMBOJIMKA CBHJICTEILCTBYET O «IIEPEXOTHOM)
COCTOSTHUU HEBECTKH. Kpome Toro, MCIojib30BaHUE
OpHUTOMOP(HBIX 00Pa30B B CBAICOHBIX TEKCTaX MO-
JKET CBUIAETEILCTBOBATL O CHMBOJHUYECKOM OCMBIC-
JICHHH CBaJbObI KAK HEKOH OXOTBI.

B paccMmarpuBaemMbIX cBaqeOHBIX pyHAX IMOCTOSH-
HBIM SIBJISICTCS. MOTHB TIPUOOIICHHUS K HOBOMY JIOMY,
MIPOUCXOMISAIINN MTOCPEACTBOM PUTYATLHOTO MPUBET-
CTBHSL:

Terveh, piha tdysinesi,
Terveh piha vierahaine. [32, I, Ne 1683]"

Terveh, tanhuo tédysinesi. [32, I, Ne 1735]
Terveh tupa, terve sintsi,

Terve tervehyttgjille,
Terve kaikki ristikansa. [32, I, Ne 1686]

31paBCTBYi, TOM U BCE B HEM,
31paBCTBYH, 4y>KOW ABOP.

3NIpaBCTBYil, XJI€B U BCE B HEM.
31paBCcTBYH, I0OM, 3APaBCTBYH, KPBLIBIIO,

31paBCTBYiiTE, BCe MPUBETCTBYIOIIUE,
311paBCcTBYH, BECh HAPO/L.

""HA KapHL[ PAH. @. 1, om. 2, xomut. 18/30 (posbkitopHsie 3armucu 1947 ).

B kapenbckoii Tpaaunuu, Kak, BIpoueM, U B pyc-
CKOM, aHaJIOTWUYHbIE MPUBETCTBUSA-IIPUTOBOPHI MPO-
M3HOCHUIINCH TIPH BXOJIE B HOBBIH JIOM, B XJIEB, B OaHIO,
T. €. B HEKO€ HEOCBOEHHOE MOKa elIE YeTOBEKOM IpO-
ctpancTBo. CiioBa HOBOOpAuHOM, HAXOAMBIIEHCS B
JUMMHAJIBHOM COCTOSIHUH, B TAaHHOM CIly4yae, Bepo-
SITHO, OBUIM OOpaIleHbl K AyXy-XO35SUHY HOBBIX IS
He€ MMOKPOBUTENEH JOMa, XJIeBa U MPOU3HOCUITUCH C
LEJIbI0 IPUOOLIEHNS] K HOBOMY POAY, HOBOMY COLIU-
ymy [14, 167].

Hecmotps Ha Bece npoBeA€HHBIE 00PSIOBBIC JICH-
CTBHS1, MOJIOJIasl HEBECTKA MOCJIE 3aMyXKeCTBa, Iomna-
Jlasi B CEMbIO CBOETO MY’Ka, KaK MPaBUIIO, OKa3bIBa-
Jach MPHU TOM B Hambosiee HU3KOCTATYCHOM ITOJIO-
KEHHUHU 10 OTHOUIEHMIO K JPYTUM 4YjieHaM 3TOH ce-
Mbu. [Ipo Heé roBopumm: «Neveskdl piddv olla hdtki
vie kézienalazennu» [29, 11, 565-566] ‘Hesectke
HAaJ0 emé 0ro OBITh «IOJ PyKaMm»’, T. €. CIe0Ba-
710 OBITH TIOCITYIITHOW, TOKOPHOU. B aHanm3upyembrx
pyHaX B TIOITHYECKOW (pOpME ITO OMHCHIBAETCS ClIe-
JYIOIUM 00pa3oM:

Nuori selkd notkumini,
Pistykakla kuartamini,
Unikontti unohtamini,
Unikontti unohtamini

Tuaton muamon uunin korvalla.
Kuimpa kerran kukko laulaa,
Viela ei toista virkakkoh,
Silloin on nuoren nouSuaika'>.

Monozayto criuHy NpUAETCsS U30THYTh,
CrpoiiHy1o 1Iet0 CKIOHUTD,

Komrens co cHoM 3a05ITh,

Kormrens co cHOM 3a0BITh,

Ha nneue neuku orua-matepu.

Kax B epBbIit pa3 meTyx 3amoeT,
BTopoii pa3 mycTs He ycreer,

Torna Monoayxe HaJl0 IPOCHYTHCSL.

B uenom B nukie croxetoB «Mup xKaajn HOBOIY-
HUSD» OTPaKEH XapaKTepHBIA AJII MHOTMX KYJBTYp
TPaJIUIMOHHBIH KOMIUIEKC HEKHX HOPM IOBEIEHUS
JKEHIIMHBI, COMJIACHO KOTOPHIM OYEpUYUBAJICs ONpeie-
JIEHHBIA BPEMEHHOM MPOMEKYTOK, KOIJIa CTaTyC He-
BECTKHU JIEMOHCTPATUBHO 3aHUKAETCS OTHOCUTEIHHO

12 JTanee npu uutupoBaHuu Suomen kansan vanhat runot mox Ne yka3siBaeTcst HOMEp TEKCTa.

13 HA KapHL[ PAH. ®@. 1, om. 2, kot 28/202 (¢onbkinopusie 3anucu 1956 r.).
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JPYTUX YWICHOB CeMbH U poja. Tak, Hanpumep, B Ka-
PENbCKOW TpaauIlNK HEBECTa MIECTh HeAeIb OTONBA-
JIa ITTUHHBIC TIOKJIOHBI, HU3KKE MIOKJIOHBI MPEKIE YeM
caJuachk ecthb — kuusi netdlie morsien kumarti pitkie
poklonoja, syvid kumarruksia Syomdh ruvetessa [29,
II, 346]. OObIvail HamENn MOITUYECKOE BOTUIONICHHUE
B pyHax:

Oma tuatto heittdmini,
Akka armoih ottamini,
Alemma kumartamini,
Alemma sitéki vield'*,

Otna cBoero ocTaBUTh MPUIETCS,
CBeKpoBb MOTIOOUTH HAJIO,
Hwusxko et KimaHsaThCS,

Knanstbecs emé Huxe.

[Tono6GHOrO posia NOKJIOHBI OTOMBaA U POXKEHULIA,
JeMOHCTpUpPYsl Tomo0arone el Kak HEeBECTKe
MOKOPHOCTh U IOYTHTEIBHOCTh 110 OTHOILEHUIO K
CBEKPOBH, CBEKPY U JAPYIHMM POACTBEHHUKaM [25,
38-39].

Hecmorpss Ha Hammuue psiza TOJIOKHUTEIBHBIX
KauecTB Yy HEBECTKH (OHA, HECOMHEHHO, OblIa U pa-
OoTsIIas, M JOBOJILHO JIETKO MOIVIA HAWTH OOIHit
A3BIK C OKPY)KaIOLMMM €€ JIOIbMH) KapelbCKas
TpajuIUsl HADIATHO JIEMOHCTPUPYET HpeHeOpexu-
TETbHOE OTHOIIEHHE K TOMY MEpPCOHAXYy, YTO, BE-
POSITHO, SIBIISUIOCH, HEKUM YCTOSIBIIUMCS OObIYaeM B
JIEPEBEHCKOM COLIMyME B LieJoM. B naHHOM ciyuyae
HaMOOJIBIINIA HHTEPEC TPEACTABIISET, B IEPBYIO OYe-
pelb, OTHOILIEHUE CBEKPOBU M HeBeCTKU. MMeHHO
CBEKPOBb (MaTh *EHHXa, CTapIlas )KEHIINHA B JOME)
ObL1a TIIaBOM ceMbH, O€3 €€ cormacus MOJIobIe, TIPH-
OBbIBIIME CO CBaJE€OHBIM IOE€3710M, HE MOIVIM 3aliTH
B oM [24, 167]. Onno3unusa «CBEKPOBb-HEBECTKA»
HAaIIa CBOE SIPKOE OTPAKEHHE B KAPEIbCKHUX MOCIIO-
Bunax. Kapensl roopunu: «Muatuskal on hambahat
pitkddy [29, 111, 341] Y cBekpoBH Oonblue 3yObl’;
«Seizailline istoillizen ken (minid anopin kanssa) ni
koz dld paginal rubie, se salboau sinul suuny ‘Crosi-
mias ¢ cufsmei (HeBeCTKa Co CBEKPOBbIO), HUKOTTIA
HE pasroBapuBaii, OHa HE JacT cjloBa TeOe cKas3arh’
[29, V, 317]. Kpome TOrO, CBEKpOBb BCEI/Ja CPaBHU-
Balia CBOIO JIOUb M HEBECTKY: «Piddyhdi oma silmdine
tyonded, belmain ottoa (ts. tytir oli hyvd, minid on
paha)» ‘Hamo ke CBOIO TIa3MHOYKY OTIIPaBUTh, a

4 HA KapHL[ PAH. ®@. 1, omn. 2, xomt. 1/45 (ponbkiophbie 3anucu 1946 r.).

1S HA KapHIL] PAH. ®. 1, om. 2, xoyut. 28/114 (honskinopusie 3ammcu 1956 1.).

0eIbMO B3STh (JI0CII: CBOSI J0Yb XOpOIIIasi, a HEBECTKa
wioxas)’ [29, 'V, 384].

VIMeHHO CBEKpOBHM HYXHO OBLJIO B IEPBYIO OYe-
penb KIaHITbCS, CIYIIATh U JIIOOUTH e&:

Oma muamo heittdmini
Akka armoih ottamini®.

CBoOI0 MaTh THI 3a0BITh JOIKHA,
Uyxyro 6a0Ky TOTOOUTH JIOJDKHA.

Bynymue cBekpoBM MedTalu O CMUPEHHOH He-
BECTKE, JKEeJIaJIl MOKOPHYIO )KEHY CBOeMY ChIHY. Tek-
CTBI KapeIbCKUX EWT, NCTIONMHAEMBIX KEHHXaM B Iie-
pHOA MOMCKAa HEBECT, HEOAHOKPATHO YKAa3bIBAlOT Ha
310 «Suauko kanan kasvuo myéten kantajaiseh?»
‘JloOyzeT i KypouKy IO CKJIaJly €ro BRIHOCHUBIICH?’
[7, 61]; «Ka vet kuin rupieu alli astumah aikajaistah
myoten?y ‘Jla Beib CMOXKET JI1 MOPSIHKA YTOJIUTh €r0
cozmaBmen?’ [7, 51-52].

B cocenctByromei ¢ kapenaMu CEBEPHOPYCCKOU
TPaJULIMU BOJIO3€POB MPOCMATPUBAETCS aHAIOTWY-
Has kaptuHa, o uéM nucain K. K. Jlorunos, noguépku-
Basl, YTO «PsAJAOBbIE HEBECTKU B NATPUAPXAJILHOU Ce-
Mbe UMeIU OoJiee HU3KHI CeMeHbIN cTarycy» [16, 7].

Hemnpoctelie oTHOMIEHUS CKITaIbIBAIMCH Y HEBECT-
KH C ICBEPSIMH ¥ 30JIOBKaMH: «niitd sie kovin varaja:
kyvyn kylmijé Sanoja, navon niskanakkeloja» ‘ux
ThI OOJIBbIIIE BCEro OOWCs, JIeBepsl XOIOAHBIX CJIOB,
30JI0BKH, 32 TOOOU cMOTpsIILEN» (J0CI. CMOTpALIEH
3a TBOEH 1Ieeit, oTnpasisionei Ha padoty)’ [29, I,
539) OnHaKo 30JI0BKY OOSUIHCH OOJIBIIIE, YeM JICBE-
psa: «Nado on kui madoy» ‘3onmoBka, kak 3mes’ [29,
III, 460]; «Nadoloi da madoloi vai olloo taloiz, ga
ainos piddy heidy Suorittamaz olla» ‘3omoBkH u
3MEH €CJIU €CTh B JIOME€, BCE BPEMS UM MPHUCITYKH-
Batb Hano» [29, III, 460]; «Nadoloin kere eldjes,
el uni pidh tule» “)Kus ¢ 30J10BKaMU, HE TTOCITHIIb
CIIOKOMHO  [22, 221].

HoBelii cTaTyc MOIO/10# JKeHbI 00s3bIBAIT TIOTYU-
HATHCA WIEHAM HOBOW CEeMbH («CTapuka, CTapyxy,
JI€BEPs ¥ 30JIOBKY ITOKOPHO ThI CIIYLIATh JTOJIKHAY).
HeBecTka nomkHa Obula CIYXKUTh YYKOMY POAY,
pabortarb, He Tokianas pyk: «Unesta uneh pientd
laSta, tyostd tyoh morsienta» [29, 111, 346] ‘Kax
MJIa/IeHEell U3 CHA B COH, TaK U HEBECTKA U3 OIHOMI
pabotel B apyryto’. B HOBOM nome oOsi3aHHOCTH
HEBECTKHU OTPAaHMYHUBAIIUCH MO IPEUMYIIECTBY TEM,
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YTO OMpeieisiia CBEKPOBb, HE3aBUCUMO OT XO3SH-
CTBEHHBIX HABBIKOB, KOTOPBIM K MOMEHTY 3aMYyXKe-
CTBa MOIJIa BIajeTh AeBymika [18, 87].

Kapennckue cBajeOHbIC PYHBI SIPKO OMUCHIBAIOT
KaXJOJIHEBHBIUA TPYJ MOJIOJIOM HEBECTKH:

«Ota hienot hiiren korvat,
Kebiit kirpun jallat,

Pane siibyo6t sizellih,
Kunne poly polahtdy —
Sie siivella siivuot,

Pane luzikat luguzih,
Astiet arvozih,

Stobi ei koirat kanneldais,
Pendukoirat peiteldds»'.

«3aiiMH y MBIIIH YU OCTPEIE,
3aiimMu y OJI0XM HOTH OBICTpBIE,
3aiiMM y OTHULIBI KPbUIbsI JIETKHE.
I'ne eI caguTes —

Kpb10M 3Ty nbUIb CMaxHHU.
JIoxku B oMe nepecuurai,
Hepxu B nou€Tre BCIO MOCYY,
UTo0bI cobaku He pacTacKau,
YToOBb! IEHKU HE TOMPSTAIII.

OpnHako, 4TO JIIOOOIMBITHO, B TEKCTaX CBa/ICOHBIX
PYH BCTpEYarOTCs IPUMEPBI, KOTJla HEBECTKY MPU3bIBa-
10T HE BCerJa OecrpeKOCIOBHO MOTUUHATHCS YCTOSIB-
LIMMCs [TpaBUJIaM IOBEJICHUS B HOBOM Ul HEE ceMbe:

«Rupiet vuatteitd pesomébh,
Ukon vaattiet ulo$ heité,

Akan vuattiet aittah heitd,
Kyvyn vuattiet kylyh heité,
Navon vuattiet nuaklah heitd»'”.

«Cranenb TbI 0ebE CTHPATh —
BoIOpoCh BOH 01K Iy CBEKpA,
Bpock B ambap CBEKpPOBH ILIaThE,
B Ganto — neBepst oiex 1y,

Ha rBo3/1b — 30J710BKH I1J1aThe.

JeiCTBUTENBHO, C TEUECHUEM BPEMEHHU MOJIOXKE-
HHE MOJIONYXH B CEMBE MY»a MOIJIO U3BMEHUTHCS 10

1 HA KapHLI PAH. ®. 1, om. 2, kom1. 63/105 (dhonsrmopusie 3ammcu 1937 ).

17 DA 2609/7.

NPUYMHE BO3HUKHOBEHHMSI HEKOI'O COINPOTHBIICHUS
CIIOKMBIIMMCS YCTOSIM. DTO HAILIO CBOE OTpake-
Hue B napemun: «Vai se (nim. minid) vuvven eldy, ga
hammas kazvau, toizen eldy, ga toine kazvau» ‘Ecin
oHa (MoJI0AyXxa) roJ NpoXUBET, y He€ 3y0 BBIpacTeT,
JIBa TPOKUBET — BTOpOH BbIpacter» [29, V, 697];
«Ylen on julgei nevesky, muatkoi vihdn maltauy ‘O-
YeHb CTPOTasi HEBECTKA, CBEKPOBb HMYETO HE CMEET
[mpu weit] nenats’ [22, 106].

[TonoGHOE mpoTHBOpEUHE CTAHOBUTCS OOBACHU-
MBIM, €CJIA PacCMaTpUBaTh (HOIHKIOPHBIE TEKCTHI HE
KaK IIpsIMOE OTPaKEHHE KHU3HH, a KaK HEKyl0 pede-
BYI0 (OpMyITy, KOTOpast CTPYKTYpUPYET COLUATbHOE
IPOCTPAHCTBO B CUMBOJIAX BIACTH U uepapxuu. [Ipu
9TOM peajbHble NPAKTUKUA U OTHOLIEHHSI MOIVIM OT-
TUYAThCS U UMETh cienuduky [ 18, 249].

O0cy:xnenue u 3aKjI04YeHUe

Takum 00pazom, pU MPOBEJACHUM aHAIHM3a y/a-
JIOCh BBISICHUTD, YTO B KAPEIHCKUX CBAJICOHBIX PyHAX
HaIUIA OTPaKEHUE 3JIEMEHThI YCTAHOBJICHHSI HOBBIX
CEMEHHO-POJICTBEHHBIX OTHOIICHHUH, XapaKTePHBIX
JUISL CBaJIcOHOM TpaauIuu B IiejoM. B wacTHOCTH,
TEKCThl OMHCHIBAIOT, KaK MPOUCXOJMIIO MPHOOIIIe-
HUE K POy TOCPEACTBOM MPUTOBOPOB. Kpome Toro,
B pacCMaTpUMBAEMbIX BapUaHTaX PyH HAIUIH CBOE
oToOpaxkeHne 00bIYau MEPBBIX MIECTH HelleIb Mocle
BCTYIUICHHUS B Opak'®, KoTopbIe, Mpesk e Bcero, HOCH-
JIM BOCIIMTATEIBHBINA XapakTep W ObUIH HANPaBJICHBI
HA CTAHOBJICHWE M JaJIbHEMIee YKpEeIIeHHe poj-
CTBEHHBIX OTHOIICHHH. MOJIOyXY YUHIIN TPABUIHHO
BECTH XO3SIHUCTBO, COOJIOIAsi IPU 3TOM TTOKOPHOCTH
U cMUpeHHue. BBIsBICHBI YCTOWYMBBIE MOITHYECKUE
NpUEMBI, WILTIOCTPUPYIONIUE XapaKTep OTHOIICHUN
MEX1y CeMbel MyXka (CBEKPOBbIO, CBEKPOM, JIEBEPsI-
MH ¥ 30JI0BKaMH) U MOJI010# keHoil. [locTosHHBIC
SIUTETHI «UYXKOH/ass» B COBOKYMHOCTH C HU3KUMH
oOpazaMu OTOOpaXKalOT JIAHHYIO CIOXHYIO KOJIIH-
3U10. MHOTOYHCIIEHHBIE IPUMEPBI TAPEMHH, COXpa-
HUBIIUECS B KapelbCKOW TPaJWIMU, HATJSIIHO Jie-
MOHCTPUPYIOT HHU3KOCTAaTyCHOE TIOJIOKEHUE >KEHBI
ChIHA B HOBOM JioMe. OJTHAKO B PsiJie MOCIOBHIL MPO-
CMaTpuBaeTCs BHYTPEHHUN MPOTECT HEBECTKH CJie-
JIOBATh CYIICCTBOBABIINM paHee (hopMaM CEMEHHBIX
OTHOUICHHU.

18 HpOMe)KyTOK B IIE€CTh HEACIb — 3TO HepeXOL[HBIﬁ JIMMUAHAJTBHBIN NEPUOJ, B TCHEHUE KOTOPOTO IMPOUCXOIUT ITOJTHOC OTHYXKACHUE OT MUpa CBOETO U IPU-

00IIeHHEe K MUDPY HHOMY, T. €. K MHPY MyXKa.
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